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Welcome to AEG! Thank you for choosing our appliance.

Get usage advice, brochures, troubleshooting, service and repair information:
www.aeg.com/support

Subject to change without notice.
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1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe
and accessible location for future reference.

1.1 Children and vulnerable people safety

 This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children of less than 8 years of age and
persons with very extensive and complex disabilities shall
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be kept away from the appliance unless continuously
supervised.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Keep detergents away from children.

Keep children and pets away from the appliance when the
door is open.

Children shall not carry out cleaning and user maintenance
of the appliance without supervision.

1.2 General Safety

This appliance is for cleaning household-type dishes and
tableware only.

This appliance is designed for single household domestic
use in an indoor environment.

This appliance may be used in offices, hotel guest rooms,
bed & breakfast guest rooms, farm guest houses and other
similar accommodation where such use does not exceed
(average) domestic usage levels.

Do not change the specification of this appliance.

The operating water pressure (minimum and maximum)
must be between 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bar).

Follow the maximum number of 14 place settings.

The appliance door should not be left in an open position to
avoid the tripping hazard.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

WARNING: Knives and other utensils with sharp points
must be loaded in the basket with their points down or
placed in a horizontal position.

Before any maintenance operation, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug from the socket.
Do not use high pressure water sprays and/or steam to
clean the appliance.
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« If the appliance has ventilation openings in the base, they
must not be covered e.g. by a carpet.

« The appliance is to be connected to the water mains using
the new supplied hose-sets. Old hose sets must not be

reused.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation

/\ WARNING!

Only a qualified person must install this
appliance.

Remove all the packaging.

Do not install or use a damaged
appliance.

Follow the installation instructions supplied
with the appliance.

Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
gloves and enclosed footwear.

Do not install or use the appliance where
the temperature is less than 0 °C.

Install the appliance in a safe and suitable
place that meets installation requirements.
Do not use the appliance before installing
it in the built-in structure due to safety
manner.

2.2 Electrical connection

must be carried out by our Authorised
Service Centre.

» Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

* Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.

2.3 Water connection

/\ WARNING!
Risk of electric shock.

/\ WARNING!
Risk of fire and electric shock.

Warning: this appliance is designed to be
installed / connected to a grounding
connection in the building.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Always use a correctly installed
shockproof socket.

Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

Make sure not to cause damage to the
mains plug and to the mains cable. Should
the mains cable need to be replaced, this
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* Do not cause damage to the water hoses.
» Before connection to new pipes, pipes not
used for a long time, where repair work
has been carried out or new devices fitted
(water meters, etc.), let the water flow until

it is clean and clear.

« Ensure that there are no visible water
leaks during and after the first use of the
appliance.

« If the water inlet hose is damaged,
immediately close the water tap and
disconnect the mains plug from the mains
socket. Contact the Authorised Service
Centre to replace the water inlet hose.

« Without electrical power, the water
protection system is not active. In this
case there is a risk of flooding.

* The water inlet hose has a safety valve
and a sheath with an inner mains cable.

2.4 Use

* Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

« Dishwasher detergents are dangerous.
Follow the safety instructions on the
detergent packaging.



Do not drink and play with the water in the
appliance.

Do not remove the dishes from the
appliance until the programme is
complete. Some detergent may remain on
the dishes.

Do not store items or apply pressure on
the open door of the appliance.

The appliance can release hot steam if
you open the door while a programme
operates.

2.5 Service

To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original
spare parts only.

Please note that self-repair or non-
professional repair can have safety
consequences and might void the
guarantee.

The following spare parts are available for
at least 7 years after the model has been
discontinued: motor, circulation and drain
pump, heaters and heating elements,
including heat pumps, piping and related
equipment including hoses, valves, filters
and aquastops, structural and interior
parts related to door assemblies, printed
circuit boards, electronic displays,
pressure switches, thermostats and
sensors, software and firmware including
reset software. The following spare parts
are available for at least 10 years after the

3. PRODUCT DESCRIPTION

Ceiling spray arm
Upper spray arm

model has been discontinued: door hinge
and seals, other seals, spray arms, drain
filters, interior racks and plastic
peripherals such as baskets and lids. The
duration may be longer in your country.
For further information, please visit our
website.

Please note that some of these spare
parts are only available to professional
repairers, and that not all spare parts are
relevant for all models.

Concerning the lamp(s) inside this product
and spare part lamps sold separately:
These lamps are intended to withstand
extreme physical conditions in household
appliances, such as temperature,
vibration, humidity, or are intended to
signal information about the operational
status of the appliance. They are not
intended to be used in other applications
and are not suitable for household room
illumination.

2.6 Disposal

/\ WARNING!
Risk of injury or suffocation.

Sl ojofel~jofo]~]]

Disconnect the appliance from the mains
supply.

Cut off the mains cable and discard it.
Remove the door catch to prevent children
and pets to get closed in the appliance.

Lower spray arm
Filters

Rating plate

Salt container

Air vent

Rinse aid dispenser
Detergent dispenser
Lower basket

Upper basket
Cutlery drawer
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3.1 Beam-on-Floor
®

Beam-on-Floor is a light displayed on the

floor below the appliance door. When AirDry is activated during the

drying phase, the projection on the floor

+ When the programme starts, a red light may not be completely visible. To see if
comes on and stays on for the duration of the cycle is finished, check the control
the programme. panel.

*  When the programme is completed, a
green light comes on.

* When the appliance has a malfunction, the
red light flashes.

®

Beam-on-Floor is off when the appliance
is deactivated.

4. CONTROL PANEL

B BEdEBEOHEAABA

‘ N s
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On/off button @ Extra Hygiene button
Display Extra Power button
Programme selection button B} Glass Care button
AUTO programme button El Indicators

Delay button

4.1 Indicators

Indicator Description

5 Salt indicator. It is on when the salt container needs refilling. It is always off while the pro-
gramme operates.

Rinse aid indicator. It is on when the rinse aid dispenser needs refilling. It is always off while
the programme operates.

5. PROGRAMMES

The numbering of the programmes in the table (P1, P2, etc.) reflects their sequence on the
control panel.

The order of the programmes in the table may not reflect their sequence on the control panel.
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Programme Dishwasher  Degree of Programme phases Options
load soil
P1 Crockery, cut- Normal, lightly Prewash « Extra Power
ecol) lery, pots, pans  dried-on Dishwashing 50 °C + Glass Care
Intermediate rinse » Extra Hygiene
Final rinse 45 °C
Drying
AirDry 2)
P2 Crockery, cut- Normal to Prewash * Extra Power
160 min lery, pots, pans  heavy, dried- Dishwashing 60 °C . Glass Care
on Intermediate rinse « Extra Hygiene
Final rinse 60 °C
Drying
AirDry 2)
P3 Crockery, cut- Normal, lightly Dishwashing 60 °C « Extra Power
90 min lery, pots, pans  dried-on Intermediate rinse +  Glass Care
Final rinse 55 °C « Extra Hygiene
Drying
AirDry 2)
P4 Crockery, cutlery ~ Fresh, lightly Dishwashing 60 °C «  Extra Power
60 min dried-on Intermediate rinse + Glass Care
Final rinse 50 °C « Extra Hygiene
AirDry 2)
P5. Crockery, cutlery Fresh Dishwashing 50 °C « Extra Power
30 min Intermediate rinse + Glass Care
Final rinse 45 °C + Extra Hygiene
AirDry 2)
P6 Crockery, cutlery Normal soil Prewash
Extra Silent 3) Dishwashing 60 °C
Intermediate rinse
Final rinse 50 °C
Drying
AirDry 2)
P7 All All Prewash
Rinse Hold 4)
P8 None Cleaning the Cleaning 70 °C

Machine Care 5)

appliance inte-
rior

Intermediate rinse
Final rinse

AirDry 2)
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Programme Dishwasher  Degree of Programme phases Options

load soil
Crockery, cut- All «  Prewash
AUTO 6) lery, pots, pans «  Dishwashing 50 - 60 °C

* Intermediate rinse
* Final rinse 60 °C
*  Drying

« AirDry 2)

1) This programme offers the most efficient use of water and energy consumption for crockery and cutlery with
normal soil. This is the standard programme for test institutes. This programme is used to assess compliance with
the Ecodesign Comission Regulation (EU) 2019/2022.

2) Automatic door opening during the drying phase. Refer to Settings.

3) This is the most silent programme. The wash pump works at a very low speed to reduce the noise generated by
the appliance. Due to the low speed, the programme duration is long.

4) With this programme, you can quickly rinse off food remains from dishes and prevent odours forming in the ap-
pliance. Do not use detergent with this programme.

5) This programme is designed to clean the inside of the appliance effectively and efficiently. It removes limescale
and grease buildup. The programme should be run at least once every 2 months with a descaler or a cleaning
product designed for dishwashers and without any load.

6) The appliance senses the degree of soil and the quantity of items in the baskets. It automatically adjusts the
temperature and the quantity of water, the energy consumption and the programme duration.

5.1 Consumption values

Programme 1)2) Water (1) Energy (kWh) Duration (min)
P1 9.9 0.644 240
ECO
P2 11.9 1.210 160
160 min
P3 11.9 1.110 90
90 min
P4 11.8 0.970 60
60 min
P5 11.0 0.620 30
30 min
P6 12.4 0.896 268
Extra Silent
P7 5.0 0.010 15
Rinse Hold
P8 10.6 0.710 60

Machine Care
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Programme 1)2) Water (1)

Energy (kWh) Duration (min)

12.1

P9
AUTO

1.220 170

1) The pressure and the temperature of the water, the variations of the mains supply, the options, the quantity of

dishes and the degree of soil can change the values.

2) The values for programmes other than ECO are indicative only.

5.2 Information for test institutes

To receive the necessary information for conducting performance tests (e.g. according to:

EN60436 ), send an email to:
info.test@dishwasher-production.com

In your request, include the product number code (PNC) from the rating plate.

For any other questions regarding your dishwasher, refer to the service book provided with

your appliance.

6. SETTINGS

6.1 Programme selection mode and
user mode

When the appliance is in programme
selection mode, you can set a programme
and enter user mode.

Settings available in the user mode:

» The level of water softener according to
the water hardness.

+ Activation or deactivation of the rinse aid
empty notification.

» The level of rinse aid according to the
required dosage.

» Activation or deactivation of the acoustic
signal for the end of a programme.

» Activation or deactivation of the AirDry.

The saved settings remain valid until you
change them again.

How to set the programme selection
mode

The appliance is in programme selection
mode when the display shows the
programme number P1.

After activation, the appliance is in
programme selection mode by default. If not,
set the programme selection mode the
following way:

Press and hold simultaneously AUTO

and @ until the appliance is in programme
selection mode.

How to enter user mode

Make sure the appliance is in programme
selection mode.

To enter user mode, press and hold

simultaneously AU TO and @ until ?he
indicators 1, AUTO & * angd B+

flash and the display is blank.

6.2 Water softener

The water softener removes minerals from
the water supply, which would have a
negative effect on the washing results and on
the appliance.

The higher the content of these minerals, the
harder your water is. Water hardness is
measured in equivalent scales.

The water softener should be adjusted
according to the hardness of the water in your
area. Your local water authority can advise
you on the hardness of the water in your
area.
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Regardless of the type of detergent used, set

the right water softener level to ensure good @

washing results and to keep the salt indicator | | Multi-tabs containing salt are not effective
active. enough to soften hard water.

Water hardness

German de- French de- mmol/l mg/l (ppm) Clarke de- Water softener
grees (°dH) grees (°fH) grees level
47 - 50 84 -90 8.4-9.0 835 - 904 58 - 63 10
43 - 46 76 - 83 7.6-8.3 755 - 834 53 -57 9
37 -42 65-75 65-75 645 - 754 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-6.4 505 - 644 36 - 45 7
23-28 40 - 50 4.0-5.0 395 - 504 28-35 6
19-22 33-39 3.3-3.9 325 -394 23-27 5 1)
15-18 26 - 32 26-32 255 - 324 18-22 4
11-14 19-25 19-25 185 - 254 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 70 - 184 5-12 2
<4 <7 <0.7 <70 <5 12)

1) Factory setting.
2) Do not use salt at this level.

The water softener undergoes an automatic « The indicators AUTO @ * and
regeneration process. 1) 3+ are off

* The indicator @ still flashes.

How to set the water softener level » The display shows the current setting:

Make sure the appliance is un user mode. e.g. [ - level 5.
1. Press [P], 2. Press (P repeatedly to change the
setting.

1) For the correct water softener operation, the resin of the softener device needs to be regenerated regularly. This
process is automatic and is a part of the normal dishwasher operation. It occurs when the prescribed amount of
water has been used since the previous regeneration process. The amount of water depends on the water softener
level: level 1-250 1, level 2 - 1001, level 3-62 1, level 4 - 47 |, level 5- 251, level 6 - 17 |, level 7 - 10|, level 8 - 5|,
level 9 - 31, level 10 - 3 I. A regeneration process is initiated between the final rinse and the programme end. In
case of the high water softener setting, it may occur also in the middle of the programme, before the rinse (twice
during a programme). Regeneration initiation has no impact on the cycle duration, unless it occurs in the middle of
a programme or at the end of a programme with a short drying phase. In such cases, the regeneration prolongs the
total duration of a programme by 5 minutes. Subsequently, the rinsing of the water softener that lasts 5 minutes
may begin in the same cycle or at the beginning of the next programme. This activity increases the total water
consumption of a programme by additional 4 | and the total energy consumption of a programme by additional 2
Wh. The rinsing of the softener ends with a complete drain. Each performed softener rinse (possible more than one
in the same cycle) may prolong the programme duration by another 5 minutes when it occurs at any point at the
beginning or in the middle of a programme. All the consumption values mentioned in this section are determined in
line with the currently applicable standard in laboratory conditions with water hardness 2.5mmol/L (water softener:
level 3) according to the regulation: the Commission Regulation (EU) 2019/2022. Water temperature, water
pressure and variations of the mains supply can change the values.
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3. Press the on/off button to confirm the
setting.

6.3 The rinse aid empty notification

The rinse aid helps to dry the dishes without
streaks and stains. It is automatically
released during the final rinse.

When the rinse aid chamber is empty, the
rinse aid indicator turns on. If the drying
results are satisfactory while using multi-
tablets only, you can deactivate the
notification for refilling the rinse aid. However,
for best drying performance, always use rinse
aid.

If standard detergent or multi-tablets without
rinse aid are used, activate the notification to
keep the rinse aid refill indicator active.

How to deactivate the rinse aid empty
notification

Make sure the appliance is in user mode.

Press AU TO

The indicators 1, &, L+ and B+
are off.

- The indicator AUTO still flashes.
* The display shows the current setting.

_0d-= the rinse aid empty
notification is deactivated.

- /d-= the rinse aid empty
notification is activated.

2. Press AUTO to change the setting.
3. Press on/off to confirm the setting.

6.4 The rinse aid level

Set the released quantity of rinse aid between
level 1 (minimum quantity) and level 6
(maximum quantity). Level 0 deactivates the
rinse aid dispenser and no rinse aid is
released. Factory setting: 6.

How to set the rinse aid level
Make sure the appliance is in user mode.

Press @
e The indicators @ AUTO (o and

B are off.

+ The indicator @ still flashes.
* The display shows the current setting:

e.g. L/H: level 4.

2. Press @ repeatedly to change the
setting.
3. Press on/off to confirm the setting.

6.5 Acoustic signals

Acoustic signals sound when a malfunction of
the appliance occurs. It is not possible to
deactivate these acoustic signals.

There is also an acoustic signal that sounds
when the programme is completed. By
default this acoustic signal is deactivated but
it is possible to activate it.

How to activate the acoustic signal for
the end of programme

Make sure the appliance is in user mode.

1. Press '::}.
. T_he indicators @ AU TO @ and
B* are off.

- The indicator & still flashes.
» The display shows the current setting.

- nb = the acoustic signal is
deactivated.

- III'J = the acoustic signal is
activated.

2. Press o to change the setting.
3. Press on/off to confirm the setting.

6.6 AirDry

AirDry improves the drying results with less
energy consumption. The appliance door
opens automatically during the drying phase
and remains ajar.

AirDry is automatically activated with all
programmes other than Rinse Hold (if
applicable).

The duration of the drying phase and the door
opening time vary depending on the selected
programme and options.

When AirDry opens the door, the display
shows the remaining time of the running
programme.
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/\ CAUTION!

Do not try to close the appliance door
within 2 minutes after automatic opening.
This can cause damage to the appliance.
If, afterwards, the door is closed for at
least 3 minutes, the running programme
ends.

/\ CAUTION!

If children have access to the appliance,
we advise to deactivate AirDry. The
automatic opening of the door may pose
a danger.

7. OPTIONS

» Desired options must be activated every
time before you start a programme. It is
not possible to activate or deactivate
options while a programme is running.

» Not all options are compatible with each
other. If you select non compatible
options, the appliance automatically
deactivates one or more of them. Only the
indicators of the still active options are on.

» If an option is not applicable to a
programme, the related indicator is off or it
flashes quickly for a few seconds and then
goes out.

» Activating options can affect the water and
energy consumption as well as the
programme duration.

7.1 Extra Hygiene

This option provides better cleaning results

by keeping the temperature between 65 and
70 °C for at least 10 minutes during the last
rinsing phase.

How to activate Extra Hygiene

Press [,

The related indicator is on.

The display shows the updated programme
duration.
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How to deactivate AirDry

Make sure the appliance is in user mode.

1. Press 8.
* The indicators @ AU TO, @ and
o are off.

« The indicator £ still flashes.
» The display shows the current setting.

- Oo-= AirDry is deactivated.
- /D = AirDry is activated.

2. Press B*to change the setting.
3. Press on/off to confirm the setting.

7.2 Extra Power

This option improves the dishwashing results
of the selected programme. It increases the
wash temperature and duration.

How to activate Extra Power

Press B*.

The related indicator is on.

The display shows the updated programme
duration.

7.3 Glass Care

This option protects a delicate load,
glassware in particular, from damaging. It
prevents rapid changes in the dishwashing
temperature of the selected programme and
reduces it to 45 °C.

How to activate Glass Care

Press EQ.

The related indicator is on.

The display shows the updated programme
duration.



8. BEFORE FIRST USE

1. Adjust the level of the water softener
according to the hardness of the water
supply.

Fill the salt container.

Fill the rinse aid dispenser.

Open the water tap.

Run a programme with detergent to
remove any residues from the
manufacturing process. Do not put dishes
in the baskets.

After starting the programme, the appliance
recharges the resin in the water softener for
up to 5 minutes. The washing phase starts
only after this procedure is complete. The
procedure is repeated periodically.

8.1 The salt container

aproON

/\ CAUTION!

Use only regeneration salt for
dishwashers. Do not use kitchen salt.

Water and salt can come out of the salt
container when you fill it. To prevent
corrosion, fill the salt container and then
immediately start a complete
dishwashing cycle with detergent.

6. Turn the cap clockwise to close the salt
container.
/\ CAUTION!

8.2 How to fill the rinse aid
dispenser

The salt is used to recharge the resin in the
water softener and to assure good washing
results in daily use.

How to fill the salt container

1. Turn the cap of the salt container
counterclockwise and remove it.

2. Put 1 litre of water in the salt container
(only for the first time).

3. Fill the salt container with dishwasher salt
(until it is full).

T~ N

4, Carefully shake the funnel by its handle to
get the last granules inside.

5. Remove the salt around the opening of
the salt container.

A B

C

O

e

— ¢

0
0

/\ CAUTION!

Do not fill it with detergent.

The compartment (B) is for rinse aid only.

/\ CAUTION!
Only use rinse aid designed specifically

for dishwashers.

1. Open the lid (C).

ENGLISH
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2. Fill the dispenser (B) until the rinse aid
reaches the marking "MAX".

3. Remove the spilled rinse aid with an
absorbent cloth to prevent excessive
foam formation.

4. Close the lid. Make sure that the lid locks
into position.

9. DAILY USE

1. Open the water tap.
2. Press the on/off button to activate the
appliance.
Make sure that the appliance is in programme
selection mode.
» If the salt indicator is on, fill the salt
container.
« If the rinse aid indicator is on, fill the
rinse aid dispenser.
3. Load the baskets.
4. Add the detergent.
5. Set and start a programme suitable for
the type of load and the degree of soil.
9.1 Using the detergent

A B

=l

Cc

/\ CAUTION!

Only use detergent specifically designed
for dishwashers.

1. Press the release button (A) to open the
lid (C).

2. Put the detergent (gel, powder or tablets)
in the compartment (B).

3. If the programme has a prewash phase,
put a small quantity of detergent on the
inner part of the appliance door.
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Fill the rinse aid dispenser when the
indicator (A) is clear.

4. Close the lid. Make sure that the lid locks
into position.

@

For information about the detergent
dosage, refer to the manufacturer's
instructions on the packaging of the
product. Usually, 20 - 25 ml of gel
detergent is adequate for washing a load
with normal soil.

@

The upper ends of the two vertical ribs
inside the compartment (B) indicate the
maximum level for filling the dispenser
with gel (max. 30ml).

9.2 Setting and starting a
programme

Starting a programme

1. Keep the appliance door ajar.

2. Press the on/off button to activate the
appliance. Make sure that the appliance
is in programme selection mode.

3. Press repeatedly @ until the display
shows the number of the chosen
programme. The display shows the
programme number for approximately 3
seconds and then shows the programme
duration.

4. Set the applicable options.

5. Close the appliance door to start the
programme.

Starting the AUTO programme
1. Keep the appliance door ajar.



2. Press the on/off button to activate the
appliance. Make sure that the appliance
is in programme selection mode.

3. Press AUTO

* The related indicator is on.

* The display shows the programme
number for approximately 3 seconds
and then shows the programme
duration.

4. Close the appliance door to start the
programme.

Starting a programme with delay start

1. Set a programme.

2. Press @ repeatedly until the display
shows the desired delay time (from 1 to
24 hours).

The indicator @ is on.

3. Close the appliance door to start the
countdown.

During the countdown, it is possible to

increase the delay time but not to change the

programme and options.

When the countdown is completed, the
programme starts.

Opening the door while the appliance
operates

Opening the door while a programme is
running stops the appliance. It may affect the
energy consumption and the programme
duration. After closing the door, the appliance
continues from the point of interruption.

If the door is opened for more than 30
seconds during the drying phase, the running
programme ends. It does not happen if the
door is opened by AirDry function.

Cancelling the delay start while the
countdown operates

When you cancel the delay start you have to
set the programme and options again.

Press and hold simultaneously AUTO

and & until the appliance is in programme
selection mode.

Cancelling the programme

Press and hold simultaneously AUTO

and &S until the appliance is in programme
selection mode.

Make sure that there is detergent in the
detergent dispenser before you start a new
programme.

End of the programme

When the programme is complete, the
display shows 0:00.

All buttons are inactive except for the on/off
button.

1. Press the on/off button or wait for the
Auto Off function to automatically
deactivate the appliance.

If you open or close the door before the
activation of Auto Off, the appliance is
automatically deactivated.

2. Close the water tap.

Auto Off function

This function saves energy by switching the
appliance off when it is not operating.

The function comes into operation:

* 5 minutes after the programme is
complete.

« After 10 minutes if a programme was not
started.
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10. HINTS AND TIPS

10.1 General

Follow the hints below to ensure optimal
cleaning and drying results in daily use and to
protect the environment.

Washing dishes in the dishwasher as
instructed in the user manual usually
consumes less water and energy than
washing dishes by hand.

Load the dishwasher to its full capacity to
save water and energy. For best cleaning
results, arrange items in the baskets as
instructed in the user manual and do not
overload the baskets.

Do not pre-rinse dishes by hand. It
increases the water and energy
consumption. When needed, select a
programme with a prewash phase.
Remove larger residues of food from the
dishes and empty cups and glasses
before putting them inside the appliance.
Soak or slightly scour cookware with firmly
cooked-on or baked-on food before
washing it in the appliance.

Make sure that items in the baskets do not
touch or cover each other. Only then can
the water completely reach and wash the
dishes.

You can use dishwasher detergent, rinse
aid and salt separately or you can use the
multi-tablets (e.g. "All in 1"). Follow the
instructions on the packaging.

Select a programme according to the type
of load and the degree of soil. ECO offers
the most efficient use of water and energy
consumption.

To prevent limescale buildup inside the
appliance:

— REéfill the salt container whenever
necessary.

— Use the recommended dosage of the
detergent and rinse aid.

— Make sure that the current level of the
water softener agrees with the
hardness of the water supply.

— Follow the instructions in the chapter
"Care and cleaning".
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10.2 Using salt, rinse aid and
detergent

Only use salt, rinse aid and detergent
designed for dishwasher. Other products
can cause damage to the appliance.

In areas with hard and very hard water, we
recommend to use basic dishwasher
detergent (powder, gel, tablets containing
no additional agents), rinse aid and salt
separately for optimal cleaning and drying
results.

Detergent tablets do not fully dissolve with
short programmes. To prevent detergent
residues on the tableware, we recommend
that you use tablets with long
programmes.

Always use the correct quantity of
detergent. Insufficient dosage of detergent
can result in poor cleaning results and
hard-water filming or spotting on the items.
Using too much detergent with soft or
softened water results in detergent
residues on the dishes. Adjust the amount
of detergent based on the water hardness.
Refer to the instructions on the detergent
packaging.

Always use the correct quantity of rinse
aid. Insufficient dosage of rinse aid
decreases the drying results. Using too
much rinse aid results in bluish layers on
the items.

Make sure that the water softener level is
correct. If the level is too high, the
increased quantity of salt in the water
might result in rust on cutlery.

10.3 What to do if you want to stop
using multi-tablets

Before you start to use separately detergent,
salt and rinse aid, complete the following

steps:

1. Set the highest level of the water
softener.

2. Make sure that the salt and rinse aid
containers are full.

3. Start the shortest programme with a

rinsing phase. Do not add detergent and
do put dishes in the baskets.



5.
6.

When the programme is complete, adjust
the water softener according to the water
hardness in your area.

Adjust the released quantity of rinse aid.
Activate the rinse aid empty notification.

10.4 Loading the baskets

Always use the whole space of the
baskets.

Use the appliance to wash dishwasher-
safe items only.

Do not wash the following materials in the
dishwasher: wood, horn, pewter, copper,
aluminium, delicate ornamented porcelain
and unprotected carbon steel. This can
cause them to crack, warp, discolour, pit
or rust.

Do not wash in the appliance items that
can absorb water (sponges, household
cloths).

Put hollow items (cups, glasses and pans)
with the opening facing downwards.
Make sure that glasses do not touch each
other.

Put light or plastic items in the upper
basket. Make sure that the items do not
move freely.

Put cutlery and small items in the cutlery
drawer.

Make sure that the spray arms can move
freely before you start a programme.

11. CARE AND CLEANING

10.5 Before starting a programme

Before you start the selected programme,
make sure that:

* The filters are clean and correctly
installed.

» The cap of the salt container is tight.

* The spray arms are not clogged.

* There is enough salt and rinse aid (unless
you use multi-tablets).

* The arrangement of the items in the
baskets is correct.

« The programme is suitable to the type of
load and the degree of sail.

* The correct quantity of detergent is used.

10.6 Unloading the baskets

1. Let the tableware cool down before you
remove it from the appliance. Hot items
can be easily damaged.

2. First remove items from the lower basket,
then from the upper basket.

@

After the programme is completed, water
can still remain on the inside surfaces of

/\ WARNING!

Before maintenance, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug
from the main socket.

®

Dirty filters and clogged spray arms
negatively affect the washing results.
Check these elements regularly and, if
necessary, clean them.

11.1 Internal cleaning

Clean the appliance interior with a soft
damp cloth.

the appliance.

* Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads, sharp tools, strong
chemicals, scourer or solvents.

*  Wipe clean the door, including the rubber
gasket, once a week.

* To maintain the performance of your
appliance, use a cleaning product
designed for dishwashers at least once
every two months. Carefully follow the
instructions on the packaging of the
product.

* Use the automatic cleaning programme for
optimal cleaning results.

* Using short-duration programmes
regularly can cause grease and limescale
buildup inside the appliance. Run long-
duration programmes at least twice a
month to prevent the buildup.
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11.2 Removal of foreign objects

Check the filters and the sump after each use

of the dishwasher. Foreign objects (e.g.
pieces of glass, plastic, bones or toothpicks,
etc) decrease the cleaning performance and
can cause damage to the drain pump.

/\ CAUTION!

If unable to remove the foreign objects,
contact an Authorised Service Centre.

1. Disassemble the filters system as
instructed in this chapter.

2. Remove any foreign objects manually.

3. Reassemble the filters as instructed in
this chapter.

11.3 External cleaning

» Clean the appliance with a moist soft
cloth.

* Only use neutral detergents.

» Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads or solvents.

11.4 Cleaning the filters

The filter system is made of 3 parts.

1. Turn the filter (B) counterclockwise and
remove it.

2. Remove the filter (C) out of filter (B).
3. Remove the flat filter (A).
4. Wash the filters.
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5. Make sure that there are no residues of
food or soil in or around the edge of the
sump.

6. Put back in place the flat filter (A). Make
sure that it is correctly positioned under
the 2 guides.

7. Reassemble the filters (B) and (C).
8. Put back the filter (B) in the flat filter (A).
Turn it clockwise until it locks.

/\ CAUTION!

An incorrect position of the filters can
cause bad washing results and damage
to the appliance.

11.5 Cleaning the lower spray arm

1. Toremove the lower spray arm, pull it
upwards.



2. Wash the spray arm under running water.

Use a thin pointed tool, e.g. a toothpick,
to remove particles of soil from the holes.
Run water through the holes to wash soil
particles away from the inside.

3. Toinstall the spray arm back, press it

downwards.

11.6 Cleaning the upper spray arm

1.

Pull out the upper basket.

2. To detach the spray arm from the basket,

press the spray arm upwards and
simultaneously turn it clockwise.

3. Wash the spray arm under running water.

Use a thin pointed tool, e.g. a toothpick,
to remove particles of soil from the holes.
Run water through the holes to wash soil
particles away from the inside.

To install the spray arm back, press the
spray arm upwards and simultaneously
turn it counterclockwise until it locks into
place.

11.7 Cleaning the ceiling spray arm

The ceiling spray arm is placed on the ceiling
of the appliance. The spray arm (C) is
installed in the delivery tube (A) with the
mounting element (B).

C\ .

1.

Release the stoppers on the sides of the
sliding rails of the cutlery drawer and pull
the drawer out.

2,

3.

Move the upper basket to the lowest level
to reach the spray arm more easily.

To detach the spray arm (C) from the
delivery tube (A), turn the mounting
element (B) counterclockwise and pull the
spray arm downwards.

Wash the spray arm under running water.
Use a thin pointed tool, e.g. a toothpick,
to remove particles of soil from the holes.
Run the water through the holes to wash
soil particles away from the inside.

ENGLISH 19



5. Toinstall the spray arm (C) back, insert turning it clockwise. Make sure that the
the mounting element (B) in the spray mounting element locks into place.
arm and fix it in the delivery tube (A) by 6. Install the cutlery drawer on the sliding

12. TROUBLESHOOTING

rails and block the stoppers.

Refer to the below table for information on

/\ WARNING! possible problems.

Improper repair of the appliance may With some problems, the display shows an
pose a danger to the safety of the user. alarm code.

Any repairs must be performed by

qualified personnel.

The majority of problems that may occur can
be solved without the need to contact an

Authorised Service Centre.

Problem and alarm code

Possible cause and solution

You cannot activate the appliance.

* Make sure that the mains plug is connected to the mains socket.
* Make sure that there is no damaged fuse in the fuse box.

The programme does not start.

* Make sure that the appliance door is closed.

« If the delay start is set, cancel the setting or wait for the end of the
countdown.

» The appliance recharges the resin inside the water softener. The dura-
tion of the procedure is approximately 5 minutes.

The appliance does not fill with wa-
ter.
The display shows i10 or i11.

* Make sure that the water tap is open.

* Make sure that the pressure of the water supply is not too low. For this
information, contact your local water authority.

* Make sure that the water tap is not clogged.

+ Make sure that the filter in the inlet hose is not clogged.

» Make sure that the inlet hose has no kinks or bends.

The appliance does not drain the
water.
The display shows i20.

» Make sure that the sink spigot is not clogged.
* Make sure that the interior filter system is not clogged.
* Make sure that the drain hose has no kinks or bends.

The anti-flood device is on.
The display shows i30.

+ Close the water tap.
* Make sure that the appliance is correctly installed.
* Make sure the baskets are loaded as instructed in the user manual.

Malfunction of the water level detec-
tion sensor.
The display shows i41 - i44.

+ Make sure that the filters are clean.
«  Switch the appliance off and on.

Malfunction of the wash pump or the
drain pump.

The display shows i51 - i59 or i5A -
i5F.

+ Switch the appliance off and on.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

The temperature of the water inside
the appliance is too high or malfunc-
tion of the temperature sensor oc-
curred.

The display shows i61 or i69.

Make sure that the temperature of the inlet water does not exceed
60°C.
Switch the appliance off and on.

Technical malfunction of the appli-
ance.
The display shows iC0 or iC3.

Switch the appliance off and on.

The level of water inside the appli-
ance is too high.
The display shows iF1.

Switch the appliance off and on.

Make sure that the filters are clean.

Make sure that the outlet hose is installed at the right height above the
floor. Refer to the installation instructions.

The appliance stops and starts
more times during operation.

Itis normal. It provides optimal cleaning results and energy savings.

The programme lasts too long.

If the delay start option is set, cancel the delay setting or wait for the
end of the countdown.
Activating options can increase the programme duration.

The displayed programme duration
is different than the duration in the
consumption values table.

The pressure and the temperature of the water, the variations of the
mains supply, the options, the quantity of dishes and the degree of soil
can change the programme duration.

The remaining time in the display in-
creases and skips nearly to the end
of the programme duration.

This is not a defect. The appliance is working correctly.

Small leak from the appliance door.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the adjustable feet (if
applicable).

The appliance door is not centred on the tub. Adjust the rear foot (if ap-
plicable).

The appliance door is difficult to
close.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the adjustable feet (if
applicable).
Parts of the tableware are protruding from the baskets.

The appliance door opens during
the wash cycle.

The AirDry function is activated. You can deactivate the function. Refer
to Settings.

Rattling or knocking sounds from
the inside of the appliance.

The tableware is not properly arranged in the baskets. Refer to basket
loading leaflet.
Make sure that the spray arms can rotate freely.

The appliance trips the circuit-beak-
er.

The amperage is insufficient to supply simultaneously all the applian-
ces in use. Check the socket amperage and the capacity of the meter
or turn off one of the appliances in use.

Internal electrical fault of the appliance. Contact an Authorised Service
Centre.

The appliance is switched on but
does not operate.
The display shows PF.

Power supply is out of the operating range. The wash cycle is tempora-
rily interrupted and resumes automatically once the power is restored.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

The appliance switches off during .

operation.

Complete power outage. The wash cycle is temporarily interrupted and
resumes automatically once the power is restored.

Once you have checked the appliance,
deactivate and activate the appliance. If the
problem occurs again, contact an Authorised

Service Centre.

/\ WARNING!

We do not recommend using the
appliance until the problem has been
completely fixed. Unplug the appliance
and do not plug it in again until you are
certain that it operates correctly.

12.1 Dishwashing and drying results are not satisfactory

Problem

Possible cause and solution

Poor washing results.

Refer to Daily use, Hints and tips and to the basket loading leaflet.

Use more intensive washing programme.

Activate the option Extra Power to improve the washing results of a selected pro-
gramme.

Clean spray arm jets and filters. Refer to Care and cleaning.

Poor drying results.

Tableware was left for too long inside the closed appliance. Activate AirDry to set
the automatic opening of the door and to improve the drying performance.

There is no rinse aid or the dosage is not sufficient. Fill the rinse aid dispenser or
set the dosage to a higher level.

The quality of the rinse aid can be the cause.

Always use rinse aid, even with multi-tablets.

Plastic items may need to be towel dried.

The programme does not have the drying phase. Refer to the programme table.

Whitish streaks or bluish
layers on glasses and
dishes.

The released quantity of rinse aid is too high. Adjust the dosage to a lower level.
The quantity of detergent is too high.

Stains and dry water
drops on glasses and
dishes.

The released quantity of rinse aid is not sufficient. Adjust the dosage to a higher
level.
The quality of the rinse aid can be the cause.

The interior of the appli-
ance is wet.

This is not a defect of the appliance. Humidity condensates on the appliance
walls.

Unusual foam during
washing.

Use the detergent designed specifically for dishwashers.
Use a detergent from a different manufacturer.
Do not pre-rinse dishes under running water.

Traces of rust on cutlery.

There is too much salt in the water used for washing. Refer to the water softener
setting.

Silver and stainless steel cutlery were placed together. Do not place silver and
stainless steel items close together.

22 ENGLISH



Problem

Possible cause and solution

Residues of detergent in
the dispenser at the end
of the programme.

The detergent tablet was stuck in the dispenser and was not washed away by

water.

Water cannot wash away the detergent from the dispenser. Make sure that the
spray arms are not blocked or clogged.

Make sure that items in the baskets do not impede the lid of the detergent dis-
penser from opening.

Odours inside the appli-
ance.

Refer to the Care and cleaning chapter.
Start the programme Machine Care with a descaler or a cleaning product de-
signed for dishwashers.

Limescale deposits on the

tableware, on the tub and
on the inside of the door.

The level of salt is low, check the refill indicator.

The cap of the salt container is loose.

Your tap water is hard. Refer to the water softener setting.

Use salt and set regeneration of the water softener even when multi-functional
tablets are used. Refer to the water softener setting.

Start the programme Machine Care with a descaler designed for dishwashers.
If limescale deposits persist, clean the appliance with the suitable detergents.
Try a different detergent.

Contact the detergent manufacturer.

Dull, discoloured or chip-
ped tableware.

Make sure that only dishwasher-safe items are washed in the appliance.

Load and unload the basket carefully. Refer to the basket loading leaflet.

Place delicate items in the upper basket.

Activate the option Glass Care to ensure special care for glassware and delicate
items.

Refer to Before first use, Daily use, or Hints
and tips for other possible causes.

13. TECHNICAL DATA

Dimensions

Width / height / depth (mm) 596 / 818 - 878 / 570

Electrical connection 1)

Voltage (V) 200 - 240

Frequency (Hz) 50 - 60

Water supply pressure

Min. / max. MPa (bar) 0.05 (0.5) /1 (10)

Water supply

Cold water or hot water (°C) 2) min. 5 - max. 60

Capacity

Place settings 14

1) Refer to the rating plate for other values.

2) If the hot water comes from alternative source of energy (e.g. solar panels), use the hot water supply to de-

crease energy consumption.

13.1 Link to the EU EPREL database

The QR code on the energy label supplied
with the appliance provides a web link to the
registration of this appliance in the EU

EPREL database. Keep the energy label for
reference together with the user manual and
all other documents provided with this
appliance.
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It is also possible to find information related to | product number that you can find on the
the performance of the product in the EU rating plate of the appliance. Refer to the
EPREL database using the link https:/ "Product description" chapter.
eprel.ec.europa.eu and the model name and

14. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol L’.\')_ Put the | appliances marked with the symbol & with
packaging in relevant containers to recycle it. | the household waste. Return the product to
Help protect the environment and human your local recycling facility or contact your
health by recycling waste of electrical and municipal office.

electronic appliances. Do not dispose of
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Vidlkommen till AEG! Tack for att du har valt en av vara produkter.

Fa tips om anvandning, broschyrer, felsékning, service- och reparationsinformation:
www.aeg.com/support

Med reservation for &ndringar.

INNEHALL
1. SAKERHETSINFORMATION. ...ttt 25
2. SAKERHETSINSTRUKTIONER........oiuitiiriiiieieieieeeie e 27
3. PRODUKTBESKRIVNING.......ccoiiiiiiiiii e 28
4. KONTROLLPANEL.......coiiiiiiii s 29
5. PROGRAM. ... 29
6. INSTALLNINGAR.......uiiiiteicieietceeie ettt 32
ToTILLVAL. oo 35
8. FORE FORSTA ANVANDNING.......c.coiuitiiiiieieieiei e 36
9. DAGLIG ANVANDNING . ......cetiiiieiieiet ettt 37
10. RAD OCH TIPS ... .o e 38
11. UNDERHALL OCH RENGORING.........cceoimeiiriieieieieieieeie e 40
12. FELSOKNING ..ottt 42
13. TEKNISKA DATA ..o 46
14, MILJOSKYDD ..ottt 46

1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation och
anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte ansvarig for
eventuella personskador eller andra skador som uppkommit
som ett resultat av felaktig installation eller anvandning.
Forvara alltid bruksanvisningen pa en saker och tillganglig
plats for framtida bruk.

1.1 Sakerhet for barn och personer med
funktionsnedsattning

» Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och
uppat, och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental féormaga, samt personer med bristande erfarenhet
och kunskap om de 6vervakas eller instrueras om hur
produkten anvands pa ett sakert satt och forstar de risker
som ar forknippade med anvandningen. Barn under 8 ar
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eller personer med mycket omfattande och komplexa
funktionsnedsattningar ska inte vistas i narheten av
produkten utan standig uppsikt.

Barn ska 6vervakas sa att de inte leker med maskinen.
Forvara rengéringsmedel utom rackhall for barn.

Hall barn och husdjur borta fran produkten nar luckan ar
oppen.

Barn far inte utféra rengoéring och underhall av produkten
utan uppsikt.

1.2 Allman sakerhet

Denna maskin ar endast avsedd fér rengdéring av
hushallsartiklar och porslin.

Denna produkt ar avsedd for enskilt hushallsbruk inomhus.
Produkten kan anvandas i kontor, hotellrum, gardsgasthus
och liknande boenden dar sadan anvandning inte innebar
att genomsnittlig hushallsférbrukning éverskrids.

Andra inte produktens specifikationer

Vattentrycket (minimum och maximum) maste vara mellan
0.05 (0.5) / 1 (10) bar (MPa).

Folj maximalt antal 14 kuvert.

Produktens lucka far inte lamnas i 6ppet lage for att undvika
snubbelrisk.

Om natsladden ar skadad maste den bytas av tillverkaren,
tillverkarens auktoriserade servicecenter eller personer med
motsvarande utbildning, for att undvika fara.

VARNING! Knivar och andra vassa eller spetsiga redskap
maste placeras i korgen med spetsarna vanda nedat eller
ldggas horisontellt.

Stang av produkten och koppla bort den fran eluttaget fore
underhall.

Anvand inte hogtrycksvattenspray och/eller anga for att
rengoOra produkten.

Om produkten har ventilationséppningar nedtill far dessa
inte tappas igen med t.ex. en matta.
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* Produkten ska anslutas till vattentillférseln med de nya
medfdljande slanguppsattningarna. Gamla
slanguppsattningar far inte ateranvandas.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation

/\ VARNING!
Endast en behorig person far installera

den har produkten.

Avlagsna allt férpackningsmaterial.
Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

Folj installationsinstruktionerna som foljer
med produkten.

Var alltid forsiktig nar produkten roér sig
eftersom den &r tung. Anvand alltid
skyddshandskar och tackta skor.
Installera och anvand inte produkten pa en
plats dar temperaturen understiger 0 °C.
Installera produkten pa en séker och
lamplig plats som uppfyller
installationskraven.

Av sakerhetsskal, anvand inte produkten
innan den installeras i den inbyggda
strukturen.

2.2 Elanslutning

stickkontakten ar atkomlig efter
installationen.

Dra inte i anslutningssladden for att koppla
bort produkten fran eluttaget. Ta alltid tag i
stickkontakten.

2.3 Vattenanslutning

/\ VARNING!
Risk for elektrisk stot!

/\ VARNING!
Risk for brand och elektriska stotar.

Varning! Denna produkt ar avsedd for att
installeras/anslutas till en jordad
anslutning i byggnaden.

Se till att de parametrarna pa markskylten
Overensstdmmer med elnatets elektricitet.
Anvand alltid ett korrekt installerat,
stotsakert och jordat eluttag.

Anvand inte grenuttag eller
forlangningssladdar.

Kontrollera sa att du inte skadar
stickkontakten och natkabeln. Om
produktens natkabel behdver bytas maste
det gbras av vart auktoriserade
servicecenter.

Anslut stickkontakten till eluttaget forst vid
slutet av installationen. Kontrollera att

Orsaka inga skador pa vattenslangarna.
Fore anslutning till nya slangar, slangar
som inte anvants under en langre tid, dar
reparationsarbete har utforts eller om nya
enheter har monterats (vattenmatare,
etc.), ska vattnet rinna en stund tills det &r
rent och klart.

Kontrollera att det inte finns nagra synliga
vattenlackor under och efter férsta
anvandningen av maskinen.

Om inloppsslangen ar skadad, sténg
omedelbart vattenkranen och dra ut
stickkontakten ur vagguttaget. Kontakta
det auktoriserade servicecentret for byte
av inloppsslang.

Utan elektricitet ar vattenskyddssystemet
inte aktivt. Da finns det risk for
6versvamning.

Inloppsslangen har en sakerhetsventil och
en hylsa med en inre natkabel.

2.4 Anvéndning

Placera inte brandfarliga produkter eller
féremal som ar vata med brandfarliga
produkter i, i narheten av eller pa
produkten.

Diskmedel &r farligt. Folj
sakerhetsanvisningarna pa
diskmedelsférpackningen.

Drick och lek inte med vattnet i produkten.
Ta inte ur disken ur produkten forran
diskprogrammet ar klart. Visst diskmedel
kan stanna kvar pa disken.

SVENSKA 27



» Lagg inte foremal pa eller lat maskinens
lucka utsattas for tryck nar den &r dppen.

» Produkten kan avge het anga om du
Oppnar luckan medan ett program pagar.

2.5 Service

+ Kontakta ett auktoriserat servicecenter for
reparation av produkten. Anvand endast
originalreservdelar.

» Observera att reparationer som utfors
sjalv eller pa ett icke fackmannamaéssigt
satt kan fa séakerhetsmassiga
konsekvenser och kan upphava garantin.

» Fodljande reservdelar ar tillgangliga i minst
7 ar efter att modellen har utgatt: motor,
cirkulations- och témningspump, varmare
och varmeelement, inklusive
varmepumpar, ror och relaterad
utrustning, inklusive slangar, ventiler, filter
och aquastop, konstruktions- och
inredningsdetaljer relaterade till
luckmontage, tryckta kretskort,
elektroniska displayer, tryckbrytare,
termostater och givare, programvara och
firmware inklusive
aterstallningsprogramvara. Foljande
reservdelar ar tillgéngliga i minst 10 ar
efter att modellen har utgatt: luckgangjarn
och tatningar, andra tatningar, spolarmar,

3. PRODUKTBESKRIVNING

Takspolarm
Ovre spolarm
Nedre spolarm
Filter
Produktdekal
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tomningsfilter, inre stall och
plastkomponenter som korgar och lock.
Det kan handa att de finns tillgangliga
under langre tid i ditt land. For ytterligare
information, besok var webbplats.

« Observera att vissa av dessa reservdelar
endast ar tillgangliga for professionella
reparatorer och att inte alla reservdelar ar
relevanta for alla modeller.

« Nar det galler lampan/lamporna i denna
produkt och reservlampor som séljs
separat: Dessa lampor ar avsedda att tala
extrema fysiska forhallanden i
hushallsapparater, sasom temperatur,
vibration, fuktighet eller ar avsedda att
signalera information om produktens
driftsstatus. De ar inte avsedda att
anvandas i andra produkter eller som
rumsbelysning i hemmet.

2.6 Avfallshantering

/\ VARNING!
Risk for kvavning eller skador.

» Koppla loss produkten fran eluttaget.

« Kilipp av stromkabeln och kassera den.

» Ta bort lucklaset for att hindra att barn
eller djur stangs in inuti produkten.

A Saltbehallare
Luftventil

Bl Srolglansbehallare
El Diskmedelsfack
Nedre korg

Ovre korg
Besticklada

3.1 Beam-on-Floor

Indikatorn Beam-on-Floor projiceras pa golvet
under produktens lucka.

* Nar programmet startar tands en rod
indikator som ar tand under hela
programmet.

« En gron indikator tands nar programmet
har avslutats.



» Om produkten drabbas av ett fel blinkar @

den roéda indikatorn.

®

avstangd.

Nar AirDry ar aktiverad under
torkningsfasen kan det handa att

Beam-on-Floor ar slackt nar produkten ar projektionen pa golvet inte syns.

Kontrollera pa kontrollpanelen om

4. KONTROLLPANEL

programmet har avslutats.

HE HEAEHEOHKOBA

N

Strémbrytare

Display
Programvalsknapp
Programknappen AUTO
Fordrojd start-knapp

4.1 Indikatorer

@ 57 .®|.AUTO|'Q} S =T

A Extra Hygiene-knapp
Extra Power-knapp
Bl Glass Care-knapp
El 'ndikatorlampor

Indikator Beskrivning

5 Saltindikator. Den lyser nar saltbehallaren behover fyllas pa. Den ar alltid avstangd nér pro-

grammet ar igang.

Indikator for spolglans. Den lyser nér spolglansen behdver fyllas pa. Den ar alltid avstangd

nar programmet ar igang.

5. PROGRAM

Programmens nummer i tabellen (P1, P2 osv.) aterspeglar deras sekvens pa kontrollpanelen.
Det kan handa att programmens ordning i tabellen inte foljer ordningen pa kontrollpanelen.

Program Diskmaskins- Smutsgrad Programfaser funktioner
laddning
P1 Porslin, bestick, Normalt lattin- « Fordisk « Extra Power
ECO 1) kastruller, pan- torkad smuts - Diskning 50 °C Glass Care

nor

+ Mellanliggande skéljning * Extra Hygiene
Sista skoljning 45 °C
Torkning

AirDry 2)
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Program Diskmaskins- Smutsgrad Programfaser funktioner
laddning
P2 Porslin, bestick,  Normalttill hart « Fordisk « Extra Power
160 min kastruller, pan- intorkad smuts . pjskning 60 °C «  Glass Care
nor * Mellanliggande skéljning » Extra Hygiene
» Sista skoljning 60 °C
* Torkning
« AirDry 2)
PS. Porslin, bestick,  Normalt l&ttin- «  Diskning 60 °C « Extra Power
90 min kastruller, pan-  torkad smuts . Mellanliggande skéljning +  Glass Care
nor + Sista skéljning 55 °C + Extra Hygiene
*  Torkning
* AirDry 2)
P4. Porslin, bestick Nyligen lattin- <  Diskning 60 °C «  Extra Power
60 min torkad smuts . Mellanliggande skdljning + Glass Care
» Sista skéljning 50 °C » Extra Hygiene
* AirDry 2)
P5 Porslin, bestick ~ Farsk » Diskning 50 °C « Extra Power
30 min +  Mellanliggande skélining ~ + Glass Care
» Sista skoljning 45 °C » Extra Hygiene
« AirDry 2)
P6 Porslin, bestick Normalt smuts- «  Fordisk

Extra Silent 3)

at

+ Diskning 60 °C
* Mellanliggande skéljning
» Sista skoljning 50 °C

* Torkning
* AirDry 2)
P7 Alla Alla + Fordisk
Rinse Hold 4)
P8 Ingen Rengoring av »  Rengoring 70 °C

Machine Care 5)

apparatens in-
sida

* Mellanliggande skéljning
+ Sista skéljning

. AiDry 2)
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Program Diskmaskins- Smutsgrad Programfaser funktioner

laddning
P9 Porslin, bestick,  Alla «  Fordisk
AUTO 6) kKastruller, pan- - Diskning 50 - 60 °C
nor

* Mellanliggande skéljning
+ Sista skoljning 60 °C
* Torkning

« AirDry 2)

1) Med det har programmet far du den mest effektiva vattenanvandningen och energiférbrukningen fér normalt
nedsmutsat porslin och bestick. Detta ar standardprogrammet for testinstitut. Det har programmet anvands for att
beddma éverensstdmmelse med férordningen om ekodesign (EU) 2019/2022.

2) Automatisk luckdppning under torkfasen. Se Instaliningar

3) Detta ar det tystaste programmet. Pumpen gar med mycket lag hastighet for att minska bullret som genereras
av produkten. Pa grund av den laga hastigheten ar programtiden lang.

4) Med detta program kan du snabbt skélja bort matrester fran ratter och férhindra att lukt bildas i produkten. An-
vand inte diskmedel med det har programmet.

5) Programmet ar utformat for att rengdra produktens insida effektivt. Det tar bort kalk och fett. Programmet ska
kdéras minst en gang varannan manad med en avkalkning eller ett rengdringsmedel avsett for diskmaskiner och
utan disk i maskinen.

6) Produkten kénner av smutsgraden och méngden féremal i korgarna. Den anpassar automatiskt temperaturen,
vattenmangden, energiférbrukningen och programtiden.

5.1 Forbrukningsvéarden

Program 1)2) Vatten (l) Energi (kWh) Varaktighet (min)
P1 9.9 0.644 240
ECO
P2 11.9 1.210 160
160 min
P3 11.9 1.110 90
90 min
P4 11.8 0.970 60
60 min
P5 11.0 0.620 30
30 min
P6 12.4 0.896 268
Extra Silent
P7 5.0 0.010 15
Rinse Hold
P8 10.6 0.710 60

Machine Care
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e U2 Vatten (1)

Energi (kWh) Varaktighet (min)

12.1

P9
AUTO

1.220 170

1) vattnets tryck och temperatur, spanningsvariationer i natanslutningen, funktioner och méngden disk kan paver-

ka vardena.

2) Varden fér andra program @n ECO ar endast indikativa.

5.2 Information for testinstitut

For att fa den information som kravs for test av prestanda (t.ex. enligt: EN60436 ), skicka ett e-

postmeddelande till:
info.test@dishwasher-production.com

Uppge produktnumret (PNC) fran typskylten i er begéran.

For 6vriga fragor angaende diskmaskinen, se serviceboken som medféljer produkten.

6. INSTALLNINGAR

6.1 Programvalsldage och
anvandarlage

Nar produkten ar i programvalslage kan du

stalla in ett program och ga in i anvandarlage.

Tillgéngliga instéllningar i anvandarléage:

« Vattenavhardarens niva enligt
vattenhardheten.

+ Aktiverar eller avaktiverar indikatorn for
spolglansfacket tomt.

» Spolglansnivan enligt dnskad dosering.

» Aktivering och avaktivering av ljudsignalen
for program klart.

» Aktivering eller inaktivering av AirDry.

De sparade instéllningarna galler tills du
andrar dem igen.

Stalla in programvalslaget

Produkten &r i programvalslage nar displayen
visar programnumret P1.

Efter aktivering ar produkten i
programvalslage som standard. Om inte, stall
in programvalslage pa foljande satt:

Hallin AUTO och @ samtidigt tills

produkten ar i programvalslage.
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Oppna anvéndarlage

Kontrollera att produkten ar i
programvalslage.

Oppna anvandarlaget genom att halla in
AUTO och & samtidigt tills indikatorerna

®, AUTO @+ och B blinkar och

displayen ar tom.

6.2 Vattenavhardare

Vattenavhardaren avlagsnar mineraler fran
vattnet, som normalt skulle ha skadlig
inverkan pa diskresultatet och pa maskinen.

Ju mer mineraler vattnet innehaller, desto
hardare &r vattnet. Vattenhardhet mats i
skalor.

Vattenavhardaren ska stéllas in efter hur hart
vattnet &r i omradet dar du bor. Din lokala
myndighet kan ge dig rad om vattnets
hardhet dar du bor.

Oavsett vilken typ av diskmedel som
anvands, valj ratt vattenhardhetsniva for att
sakerstalla ett bra resultat och halla
saltpafyliningsindikatorn aktiv.

@

Multitabletter med salt ar inte tillrackligt
effektiva for att mjuka upp hart vatten.




Vattenhardhet

Tyska varden Franska var- mmol/l mg/l (ppm) Clarke- Vattenavharda-
(°dH) den (°fH) varden rens niva
47 - 50 84 -90 8.4-9.0 835 - 904 58 - 63 10
43 -46 76 -83 76-83 755 - 834 53 -57 9
37 -42 65-75 65-75 645 - 754 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-64 505 - 644 36 - 45 7
23-28 40 - 50 4.0-50 395 - 504 28-35 6
19-22 33-39 3.3-39 325-394 23-27 51)
15-18 26-32 26-3.2 255 - 324 18-22 4
11-14 19-25 19-25 185 - 254 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 70 - 184 5-12 2

<4 <7 <0.7 <70 <5 12)

1) Fabriksinstalining.
2) Anvand inte salt pa denna niva.

Vattenavhardaren genomgar en automatisk 2. Tryck pa ] flera ganger for att andra
regenereringsprocess. 1) installningen.
3. Tryck pa pa/av-knappen for att bekrafta
Instélining av vattenhardhet instaliningen.
Kontrollera att produkten &r i anvandarlage. 6.3 Meddelande om spolglansfacket
. tomt
1. Tryck pa @

. : N Genom att anvéanda spolglans kan disken
Ir!dlkatorerna AUTO CJ G och torkas utan att det blir rander eller flackar.

B ar slackta. Den slapps automatiskt under den sista

« Indikatorn Y blinkar fortfarande. skéljningen.

+ Pa displayen visas den aktuella Nér spolglansfacket &r tomt tands indikatorn
installningen: t.ex. 5 { =nivas, for spolglans. Om torkningsresultatet &r

tillfredsstallande endast med multitabletter,

1) For ratt vattenavhardning maste hartset pa vattenavhardningsanordningen regenereras regelbundet. Den har
processen ar automatisk och en del av diskmaskinens normala drift. Den intraffar nar den foéreskrivna mangden
vatten har anvants sedan foregaende regenereringsprocess. Mangden vatten beror pa vattenavhardarens niva:
niva 1-2501, niva2-1001, niva 3-621,niva4-47 1, niva5-251, niva6-17 1, nivda7-101,niva8-51, niva 9
- 31, niva 10 — 3 I. En regenereringsprocess initieras mellan slutskéljningen och programmets slut. Om hog
vattenavhardning har stéllts in, kan det forekomma &ven i mitten av programmet, fore skoljningen (tva ganger
under ett program). Regenereringsinitiering har ingen inverkan pa programtiden, savida den inte sker i mitten eller i
slutet av ett program med en kort torkfas. | sadana fall férlanger regenereringen den totala programtiden med

5 minuter. Darefter kan skéljningen av vattenavhardaren som varar i 5 minuter bérja i samma program eller i bérjan
av nasta program. Denna aktivitet 6kar programmets totala vattenférbrukning med 4 | och programmets totala
energiférbrukning med 2 Wh. Skéljningen av mjukmedlet avslutas med en fullstdndig skoljning. Varje utférd
vattenavhardningsskéljning (majligtvis fler an en i samma cykel) kan férlanga programtiden med 5 minuter nar det
intréffar nagon gang i borjan eller i mitten av ett program. Alla férbrukningsvéarden som ndmns i detta avsnitt
bestams i enlighet med den for narvarande géllande standarden under laboratorieférhallanden med vattenhardhet
2,5 mmol/L (vattenavhéardare: niva 3) enligt forordningen: kommissionens férordning (EU) 2019/2022. Vattnets
temperatur, tryck samt stromférsérjningsvariationer kan paverka vardena.
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kan du inaktivera indikatorn for pafylining av
spolglans. Anvand alltid spolglans for basta
torkresultat.

Om du anvander standarddiskmedel eller
multitabletter utan spolglans, aktivera
indikatorn for att halla pafyliningsindikatorn
for spolglans aktiv.

Avaktivera indikatorn for
spolglansfacket tomt

Kontrollera att produkten ar i anvandarlage.

1. Tryck pa AUTO

Indikatorerna 1, @, * och B+ ar
slackta.

* Indikatorn AU TO blinkar

fortfarande.
» Padisplayen visas den aktuella
installningen.

_0d-= indikatorn for
spolglansfacket tomt ar
avaktiverat.

- C/ = indikatorn for
spolglansfacket tomt ar aktiverat.

2. Tryck pa AUTO for att andra
installningen.

3. Tryck pa pé/av for att bekréafta
installningen.

6.4 Spolglansnivan

Stall in hur mycket spolglans som ska
doseras mellan niva 1 (minsta mangd) och
niva 6 (stérsta mangd). Niva 0 inaktiverar
spolglansfacket och spolglans doseras inte.
Fabriksinstallning: 6.

Stalla in spolglansniva

Kontrollera att produkten ar i anvandarlaget.

1. Tryck pa o2
* Indikatorerna @ AUTO ::}, och
Brfarav.

* Indikatorn @ blinkar fortfarande.

» Displayen visar aktuell installning, t.ex.

YHA= niva a.

2. Tryck & flera ganger for att andra
installningen.
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3. Tryck pa pa/av for att bekrafta
installningen.

6.5 Ljudsignaler

Ljudsignaler hors nar ett fel intraffar i
produkten. Det gar inte att inaktivera dessa
ljudsignaler.

Det finns &ven en ljudsignal som hoérs nar
programmet ar klart. Ljudsignalen &r som
standard inaktiverad, men det gar att aktivera
den.

Aktivera ljudsignalen for avslutat
program

Kontrollera att produkten ar i anvandarlage.

1. Tryck pa .
* Indikatorerna @ AUTO @ och
B ar slackta.

» Indikatorn ':'\}' blinkar fortfarande.
» Padisplayen visas den aktuella
installningen.

- 0b- ljudsignalen ar avstangd.
- llb = ljudsignalen ar paslagen.
2. Tryck pa (¥ for att andra installningen.

3. Tryck pa pé/av for att bekréfta
installningen.

6.6 AirDry

AirDry forbattrar torkningsresultatet med lagre
energiforbrukning. Under torkningsfasen
Oppnas luckan automatiskt och lamnas pa
glant.

AirDry aktiveras automatiskt med alla
program férutom Rinse Hold (i
férekommande fall).

Hur lange torkningen pagar och luckan ar
Oppen varierar beroende pa det valda
programmet och tillvalen.

Nar AirDry 6éppnar luckan visar displayen
aterstaende tid av programmet.



/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Forsok att inte stanga luckan inom 2
minuter efter att den har 6ppnats
automatiskt. Det kan skada maskinen.
Om luckan, efterat, stangs i minst 3
minuter slutar det pagaende programmet.

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Om barn kan komma at produkten ar det
lampligt att avaktivera AirDry. Den
automatiska dppningen av luckan kan
utgdra en skaderisk.

Avaktivering av AirDry

Kontrollera att produkten ar i anvandarlage.

7. TILLVAL

+ Onskade tillval méaste aktiveras varje gang
innan du startar ett program. Det gar inte
att aktivera eller inaktivera tillval medan ett
program Kors.

» Alla tillval kan inte valjas samtidigt. Om du
valjer icke-kompatibla tillval stanger
produkten automatiskt av en eller flera av
dem. Endast indikatorerna for de tillval
som fortfarande ar aktiva forblir tdnda.

+  Om ett tillval inte kan anvandas till ett
program, tands inte tillhérande indikator
eller sa blinkar den snabbt i nagra
sekunder och slacks sedan.

» Aktivering av tillval kan paverka vatten-
och energiférbrukningen samt
programtiden.

7.1 Extra Hygiene

Detta alternativ ger battre rengéringsresultat
med en temperatur mellan vid 65 och 70 °C i
minst 10 minuter under den sista skoljfasen.

Aktivering av Extra Hygiene

Tryck pa o,

Tillhérande indikator ar tand.
Displayen visar den uppdaterade
programlangden.

1. Tryck pa B*.
» Indikatorerna @ AUTO @ och
'::}' ar slackta.

* Indikatorn .Ef blinkar fortfarande.
« Padisplayen visas den aktuella
installningen.
- Oo-= AirDry ar avaktiverad.
— {0 = AirDry ar aktiverad.
2. Tryck pa B for att andra instéllningen.

3. Tryck pa pé/av for att bekréfta
installningen.

7.2 Extra Power

Det héar alternativet forbattrar diskresultatet
for valt program. Det 6kar disktemperaturen
och férlanger programtiden.

Aktivera Extra Power

Tryck pa B*.

Tillhérande indikatorlampa tands.
Displayen visar programmets uppdaterade
langd.

7.3 Glass Care

Den har funktionen skyddar émtalig disk,
sarskilt glas, fran att skadas. Den har inga
snabba temperaturandringar i valt program
och minskar temperaturen till 45 °C.

Aktivera Glass Care

Tryck pa <0,

Tillhérande indikatorlampa tands.
Displayen visar programmets uppdaterade
langd.
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apON

Efter att programmet har startat aterstaller
produkten hartset i vattenavhardaren i upp till

5

proceduren ar klar. Proceduren upprepas
periodvis.

8.1 Saltbehallaren

. FORE FORSTA ANVANDNING

Stéll in nivan pa vattenavhardaren
efter vattentillforselns hardhet.

Fyll pa saltbehallaren.

Fyll pa spolglansfacket.

Oppna vattenkranen.

Kor programmet med maskindiskmedel
for att ta bort eventuella rester fran
tillverkningsprocessen. Stoppa inte in
nagon disk i korgarna.

minuter. Diskfasen startar bara nar den héar

Anvand endast regenereringssalt till
diskmaskiner. Anvand inte kokssalt.

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Saltet anvands for att ladda hartset i
vattenavhardare och ge goda diskresultat vid
daglig anvandning.

FORSTA ANVANDNING Fylla pa
saltbehallaren

1.
2,

Vrid saltbehallarens lock moturs och ta
bort det.

Hall 1 liter vatten i saltbehallaren (endast
férsta gangen).

Fyll saltbehallaren med diskmedelssalt
(tills den ar full).

T~ N

Skaka forsiktigt pa tratten i handtaget for
att fa ut de sista kornen.

Ta bort saltet runt saltbehallarens
oppning.
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O~

6. Vrid locket medurs for att stdnga
saltbehallaren.

—~

/N FORSIKTIGHETSATGARDER!

Vatten och avhardningssalt kan rinna ut
fran saltbehallaren nar du fyller pa den.
For att forhindra korrosion, fyll pa
saltbehallaren och starta sedan
omedelbart en fullstandig diskcykel med
maskindiskmedel.

8.2 Fylla pa spolglansdoseringen

A B

—C

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Facket (B) ar endast avsett for spolglans.
Fyll inte pa med diskmedel.

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Anvand endast spolglans som ar sarskilt
avsett for diskmaskiner.

1. Oppna locket (C).




Fyll pa dispensern (B) tills
spolglansmedlet nar markeringen "MAX".
Torka upp eventuellt utspilld spolglans
med en absorberande trasa for att
forhindra éverdriven skumbildning.

4. Stang locket. Kontrollera att locket lases i
ratt position.

9. DAGLIG ANVANDNING

1. Oppna vattenkranen.

2. Tryck pa Pa/Av-knappen for att satta pa

maskinen.

Kontrollera att maskinen ar i

p

rogramvalslage.
» Om saltindikatorn lyser, fyll pa
saltbehallaren.
* Om spolglansindikatorn lyser, fyll pa
spolglansfacket.
Fyll korgarna med disk.

3.
4. Tillsatt diskmedel.
5

Stall in och starta ett program som ar
lampligt for typen av disk och smutsgrad.

9.1 Anvanda diskmedel

A B

Cc

1.

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Anvand bara diskmedel som ar sarskilt
avsett for diskmaskiner.

Tryck pa sparrknappen (A) for att 6ppna
locket (C).

2. Hall tvattmedlet (gel, pulver eller tabletter)

i facket (B).

3. Om diskprogrammet har en férdiskfas,

lagg en liten mangd diskmedel pa insidan
av diskmaskinens dorr.

@

Fyll pa spolglansfacket nar indikatorn (A)
ar genomskinlig.

4. Sténg locket. Kontrollera att locket lases i
ratt position.

@

For information om tvattmedelsdosering,
se tillverkarens anvisningar pa
produktens férpackning. Vanligtvis racker
20-25 ml tvattmedelsgel for att diska
normalt smutsad disk.

@

De 6vre andarna av de tva vertikala
ribborna i facket (B) indikerar maximal
niva for pafylining av gel i spolglansfacket
(max. 30 ml).

9.2 Stalla in och starta ett program

Starta ett program

1. Lat luckan sta pa glant.

2. Tryck pa strombrytaren for att aktivera
produkten. Kontrollera att produkten ar i
programvalslage.

3. Tryck flera ganger pa (P tills valt
programnummer visas pa displayen.
Programnumret visas pa displayen i ca
tre sekunder och sedan visas
programlangden.

4. Valj tillvalsfunktioner.

5. Stang luckan for att starta programmet.

Starta AUTO—programmet

1. Lat luckan sta pa glant.

2. Tryck pa Pa/Av-knappen for att satta pa
maskinen. Kontrollera att maskinen ar i
programvalslage.

3. Tryck pa AUTO.
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* Motsvarande indikatorlampa tands.
* Programnumret visas pa displayen i
ca tre sekunder och sedan visas
programlangden.
4. Stang luckan for att starta programmet.

Starta ett program med foérdréjd start
1. Stall in program.

2. Tryck pa & upprepade ganger tills
displayen visar 6nskad tidsférdréjning
(fran 1 till 24 timmar).

Indikatorn for @ ar tand.

3. Stang luckan for att starta nedrakningen.
Under nedrékningen kan man 6ka
fordrojningstiden, men inte andra
programvalet och funktionerna.

Nar nedrakningen I6per ut startar
programmet.

Oppna luckan medan maskinen kors

Om luckan 6ppnas medan ett program pagar,
stannar maskinen. Det kan paverka
energiférbrukningen och programmets
varaktighet. Nér luckan sténgs, fortséatter
maskinen fran den punkt dar den avbrots.

Om luckan ar 6ppen langre an 30 sekunder
under torkfasen avslutas det pagaende
programmet. Detta hander inte om luckan
Oppnas med AirDry-funktion.

Avbryta den férdrojda starten medan
nedrakningen pagar

Nar du avbryter en fordrojd start maste du
stélla in programmet och funktionerna igen.

10. RAD OCH TIPS
10.1 Allmant

Folj tipsen nedan for optimal rengdring och
torkning vid daglig anvandning och &ven for
att skydda miljon.

» Diska i diskmaskinen enligt instruktionerna
i anvandarmanualen forbrukar vanligtvis
mindre vatten och energi an att diska for
hand.

» Se till att diskmaskinen kors full for att
spara vatten och energi. Fér basta
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Hallin AUTO och & samtidigt tills

produkten ar i programvalslage.

Avbryta programmet
Hallin AUTO och @ samtidigt tills

produkten ar i programvalslage.
Kontrollera att det finns diskmedel i
diskmedelsfacket innan du startar ett nytt
program.

N&r programmet ar klart
Nar programmet ar klart visar diplayen 0:00.
Alla knappar ar inaktiva utom knappen pa/av.

1. Tryck pa knappen péa/av eller vanta pa
Auto Off funktionen for att automatiskt
stédnga av apparaten.

Om du 6ppnar eller sténger luckan innan
du aktiverar Auto Offapparaten kommer
den att stinga av automatiskt.

2. Stang vattenkranen.

Auto Off-funktionen

Denna funktion sparar energi genom att
stédnga av produkten nar den inte anvands.

Funktionen tas i drift:

« 5 minuter efter att programmet ar klart.

« Efter 10 minuter om programmet inte har
startat.

rengdringsresultat ska disken placeras i
korgarna enligt instruktioner i
anvandarmanualen utan att korgarna
Overbelastas.

« Skdlj inte tallrikarna for hand i férvag. Det
Okar vatten- och energiférbrukningen. Valj
ett program med fordisk om sa behovs.

» Ta bort storre rester av mat fran disken
och tom koppar och glas innan du stoppar
in dem i maskinen.



« BIotlagg eller skolj kokkarl dar maten har
fastnat eller brant vid innan du stoppar in
dem i maskinen.

+ Se till att foremalen i korgarna inte vidrér
eller star pa varandra. Bara da kan vattnet
helt komma at och diska all disk.

¢ Du kan anvanda maskindiskmedel,
spolglans och salt separat eller sa kan du
anvanda multitabletter (t.ex. "Allti 1"). Folj
instruktionerna pa férpackningen.

» Valj ett program enligt typen av disk och
hur smutsig den ar. ECO erbjuder den
mest effektiva anvandningen av vatten
och energiférbrukning.

» For att forhindra uppbyggnaden av kalk
inuti maskinen:

— Fyll pa saltbehallaren vid behov.

— Anvand rekommenderad dos vad
galler diskmedel och spolglans.

— Kontrollera att den aktuella nivan pa
vattenavhardare dverensstammer med
vattnets hardhet.

— Fdlj instruktionerna i kapitlet "Skotsel
och rengoring”.

10.2 Anvanda salt, spolglans och
diskmedel

» Anvand endast salt, spolglans och
diskmedel avsett for diskmaskin. Andra
sorters produkter kan skada maskinen.

* | omraden med hart vatten och mycket
hart vatten rekommenderar vi att man
anvander vanligt diskmedel (pulver, gel,
tabletter utan ytterligare funktioner),
spolglans och salt separat for optimal
diskning och torkning.

» Diskmedelstabletter I6ses inte upp helt vid
korta program. For att undvika
diskmedelsrester pa porslinet
rekommenderar vi att du anvander
tabletter for langa program.

* Anvand alltid ratt mangd diskmedel.
Otillracklig dosering av diskmedel kan leda
till daligt resultat och flackar fran hart
vatten pa disken. Anvandning av for
mycket diskmedel med mjukt eller
avhardat vatten resulterar i
diskmedelrester pa disken. Justera
mangden diskmedel baserat pa vattnets
hardhet. Se tillverkarens anvisningar pa
diskmedelsforpackningen.

* Anvand alltid ratt mangd diskmedel.
Otillracklig dosering av spolglans gor att

torkresultatet blir mindre bra. Anvandning
av for mycket spolglans ger blaaktiga
rander pa disken.

Se till att nivan pa vattenavharningen ar
korrekt. Om nivan ar fér hog kan den
Okade mangden salt i vattnet resultera i
rost pa besticken.

10.3 Vad du ska goéra om du vill
sluta anvanda multitabletter

Innan du bérjar anvanda separat diskmedel,
salt och spolglans ska du gora féljande.

1.
2,

3.

Stall in vattenavhardarens hogsta niva.
Kontrollera att saltbehallaren och
spolglansbehallaren ar fulla.

Starta det kortaste programmet med en
skoljfas. Anvand inte diskmedel och ladda
inte korgarna med disk.

Nar programmet ar klart, stall in
avhardaren efter vattenhardheten dar du
bor.

Justera den utslappta mangden
spolglans.

Aktivering av indikatorn for
spolglansfacket tomt.

10.4 Ladda korgarna

Anvand alltid hela utrymmet i korgarna.
Diska endast foremal som tal maskindisk.
Diska inte foljande material i
diskmaskinen: tra, horn, tenn, koppar,
aluminium, émtaligt porslin och oskyddat
kolstal. Detta kan leda till att de spricker,
vrids, missfargas eller rostar.

Placera inte féremal i maskinen som kan
absorbera vatten (svampar, disktrasor).
Placera ihaliga foremal (till exempel
koppar, glas och kokkarl) med éppningen
nedat.

Se till att glas inte vidrér andra glas.
Placera latta foremal eller plastforemal i
den 6vre korgen. Se till att féremalen inte
kan flytta pa sig.

Lagg bestick och sma foremal i
bestickladan.

Se till att spolarmarna kan réra sig fritt
innan du startar ett program.

10.5 Innan ett program startas

Innan du startar ett valt program maste du se
till att:
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 Filtren ar rengjorda och korrekt
monterade.

+ Saltbehallarens lock sluter tatt.

+ Spolarmarna &r inte igensatta.

» Det finns salt och spolglans (savida du
inte anvander multitabletter).

» Disken ar korrekt placerad i korgarna.

*  Programmet ar lampligt for typen av disk
och smutsgraden.

* Ratt mangd diskmedel anvands.

10.6 Plocka ut disken ur korgarna

1. Lat disken kallna innan den plockas ut ur
produkten. Varm disk kan latt skadas.

2. Plocka forst ut diskgods fran den nedre
korgen, sedan fran den dvre.

@

Nar programmet ar klart kan det
fortfarande finnas vatten inuti maskinen.

11. UNDERHALL OCH RENGORING

/\ VARNING!

Stang av produkten och koppla bort den
fran eluttaget fére underhall.

®

Smutsiga filter och igensatta spolarmar
forsamrar diskresultaten. Kontrollera
regelbundet och rengér dem vid behov.

11.1 Invandig rengoéring

» Rengor produkten med en vat mjuk trasa.

* Anvand inte produkter med slipeffekt,
skursvampar, vassa verktyg, starka
kemikalier, avfettningsmedel eller
|6sningsmedel.

e Torka av luckan, inklusive
gummipackningen, en gang i veckan.

» For att behalla din produkts prestanda bor
ett rengoringsmedel som ar utformat for
diskmaskiner anvandas minst en gang
varannan manad. Folj instruktionerna
noga pa produktférpackningen.

+ Kor det automatiska programmet for
optimala rengdringsresultat.

+  Om man anvander kortprogrammen
regelbundet kan det orsaka uppbyggnad
av fett och kalk i produkten. Kér de langa
programmen minst tva ganger per manad
for att forhindra det.

11.2 Ta bort frammande foremal

Kontrollera filtren och bottensilen efter varje
anvandning av diskmaskinen. Frammande
féremal (exempelvis av glas, plast, ben eller
tandpetare) minskar rengoéringseffekten och
kan skada tdmningspumpen.

40 SVENSKA

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

Kontakta ett auktoriserat servicecenter
om du inte kan ta bort frammande
foremal.

1. Taisar filtersystemet enligt beskrivning i
detta kapitel.

2. Ta bort alla frammande féremal manuellt.

3. Satt tillbaka filtren enligt beskrivning i
detta kapitel.

11.3 Utvandig rengoring

* Rengdr produkten med en fuktig, mjuk
trasa.

* Anvand bara neutrala rengdringsmedel.

* Anvand inte produkter med slipeffekt,
skursvampar eller Idsningsmedel.

11.4 Rengoring av filtren
Filtersystemet bestar av 3 delar.

1. Vrid filtret (B) moturs och ta bort det.



2. Ta utfiltret (C) ur filtret (B).
3. Ta bort det platta filtret (A).
4. Tvatta filtren.

o

Sékerstall att det inte finns nagra mat-
eller smutsrester i eller runt kanten pa
sumpen.

Satt tillbaka det platta filtret (A ).
Sakerstall att det ar korrekt placerat
under de 2 guiderna.

o

7. Satt tillbaka filtren (B) och (C).

Vrid medurs tills det lases.

8. Satt tillbaka filtret (B) i det platta filtret (A).

/\ FORSIKTIGHETSATGARDER!

En felaktig placering av filtren kan ge
daliga diskresultat och orsaka skada pa
produkten.

11.5 Rengoring av den nedre
spolarmen

1. Dra den nedre spolarmen uppat for att ta
bort den.

2. Tvatta spolarmen under rinnande vatten.
Anvand ett smalt spetsigt foremal, t.ex.
en tandpetare, for att avlagsna smuts fran
halen. Spola vatten genom halen for att
skolja ur smutspartiklar fran insidan.

3. Satt tillbaka spolarmen genom att trycka
den nedat.

11.6 Rengo6ring av den 6vre
spolarmen

1. Dra ut den 6vre korgen.

2. Lossa spolarmen fran korgen genom att
vrida den moturs och samtidigt trycka den
uppat.

Anvand ett smalt spetsigt foremal, t.ex.
en tandpetare, for att avlagsna smuts fran
halen. Spola vatten genom halen for att
skolja ur smutspartiklar fran insidan.
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4. For att satta tillbaka spolarmen, tryck den
uppat och vrid den moturs tills den lases
pa plats.

11.7 Rengéring av takspolarmen

Takspolarmen ar placerad i produktens tak.
Spolarmen (C) ar installerad i tilloppsroret (A)
med monteringselement (B).

CA\ .

1. Lossa stoppen pa sidorna pa
bestickladans glidskenor och dra ut
ladan.

12. FELSOKNING

2 =

/\ VARNING!

Felaktig reparation kan utgdra en fara for
anvandarens sakerhet. Reparationer far
endast utforas av kvalificerad personal.

De flesta problemen som kan uppsta kan
|I6sas utan att man behdver kontakta en
auktoriserad serviceverkstad.

2. Flytta den 6vre korgen till den nedersta
nivan for att enklare komma at
spolarmen.

3. For att lossa spolarmen (C) fran
tilloppsroret (A), vrid
monteringselementet (B) moturs och dra
spolarmen nerat.

4. Tvatta spolarmen under rinnande vatten.
Anvand ett smalt spetsigt foremal, t.ex.
en tandpetare, for att avldgsna smuts fran
halen. Spola vatten genom halen for att
skolja ur smutspartiklar fran insidan.

5. Satt tillbaka spolarmen (C) genom att féra
in monteringselementet (B) i spolarmen
och séatta fast det i tilloppsroret (A) genom
att vrida det medurs. Kontrollera att
monteringselementet ar fastlast i ratt
position.

6. Satt tillbaka bestickladan pa glidskenorna
och fast stoppen.

Se nedanstaende tabell for information om
eventuella problem.

Vid vissa problem visas en larmkod pa
displayen.

Problem och larmkod

Mojlig orsak och 16sning

Du kan inte aktivera maskinen.

Se till att stickkontakten sitter ordentligt i eluttaget.

Kontrollera att det inte finns nagon utlést sakring i sékringsdosan.
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Problem och larmkod

Mojlig orsak och 16sning

Programmet startar inte.

Kontrollera att maskinens lucka ar stangd.

Om fordrdjd start ar installd avbryter du den instéllningen eller vantar
tills nedrékningen ar slut.

Saltet fylls pa i maskinens vattenavhardare. Avhardningsprocessen tar
cirka 5 minuter.

Diskmaskinen fylls inte med vatten.
Displayen visar i10 eller i11.

Kontrollera att vattenkranen ar 6ppen.

Kontrollera att trycket fran vattenledningen inte &r for lagt. Kontakta din
lokala vattenleverantor fér information om detta.

Kontrollera att vattenkranen inte ar igentappt.

Kontrollera att filtret i tilloppsslangen inte ar igentappt.

Kontrollera att inloppsslangen inte ar bojd, skadad eller vriden.

Maskinen tdmmer inte ut vattnet.
Displayen visar i20.

Kontrollera att avloppsmuffen inte ar igentappt.
Kontrollera att det inre filtersystemet inte &r igentappt.
Kontrollera att avloppsslangen inte ar bojd eller vriden.

Oversvamningsskyddet ar aktiverat.
Displayen visar i30.

Stang vattenkranen.
Kontrollera att maskinen &r ratt installerad.
Se till att korgarna fylls s som visas i anvandarmanualen.

Fel pa vattennivasensorn.
Displayen visar i41 - i44.

Kontrollera att filtren &r rena.
Stang av maskinen och sétt pa den igen.

Fel pa diskpumpen eller témnings-
pumpen.

Displayen visar i51 - i59 eller i5A -
i5F.

Stang av maskinen och sétt pa den igen.

Temperaturen pa vattnet i maskinen
ar for hog eller sa ar det fel pa tem-
peratursensorn.

Displayen visar i61 eller i69.

Se till att temperaturen pa inloppsvattnet inte 6verstiger 60 °C.
Stang av maskinen och sétt pa den igen.

Tekniskt fel pa maskinen.
Displayen visar iCO eller iC3.

Stang av maskinen och sétt pa den igen.

Vattennivan i maskinen ar for hog.
Displayen visar iF1.

Stang av maskinen och satt pa den igen.

Kontrollera att filtren &r rena.

Se till att avloppsslangen &r installerad vid ratt h6jd ovanfér golvet. Se
installationsanvisningarna.

Maskinen stannar och startar flera
ganger under korning.

Det ar helt normalt. Det ger ett optimalt rengéringsresultat och sparar
energi.

Programmet tar for lang tid.

Om férdrojd start ar installd avbryter du den instéliningen eller vantar
tills nedrakningen ar slut.
Aktivering av dessa tillval kan férlanga programtiden.

Den visade programtiden &r inte
samma som programtiden i tabellen
med forbrukningsvarden.

Vattnets tryck och temperatur, spanningsvariationer i natanslutningen,
tillval, méngden disk och smutsgrad kan paverka programmets langd.

Den aterstaende tiden pa displayen
Okar och hoppar nastan till slutet av
programtiden.

Detta ar inget fel. Maskinen fungerar som den ska.
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Problem och larmkod

Mojlig orsak och 16sning

Litet Iackage fran maskinens lucka.

Produkten star inte plant. Lossa eller dra at de justerbara fotterna (om
tillampligt).

Maskinens lucka &r inte centrerad pa trumman. Justera den bakre fo-
ten (om tillampligt).

Luckan ar svar att stanga.

Produkten star inte plant. Lossa eller dra at de justerbara fétterna (om
tillampligt).
Delar av porslinet sticker ut fran korgarna.

Luckan 6ppnas nar ett program ar
igang.

Funktionen AirDry ar aktiverad. Du kan avaktivera funktionen. Se In-
stallningar

Skramlande/knackande ljud inifran
maskinen.

Porslinet ar inte ordentligt insatt i korgarna. Se broschyren om hur man
laddar korgarna.
Se till att sprayarmen kan réra sig fritt.

Produkten I6ser ut automatsakring-
en.

Stromstyrkan ar otillracklig for stromférsorjning av alla apparater som
anvands samtidigt. Kontrollera uttagets stromstyrka och kapaciteten pa
mataren eller stdng av ndgon av apparaterna som anvands.

Internt elektriskt fel pa maskinen. Kontakta ett auktoriserat servicecen-
ter.

Maskinen ar paslagen men fungerar
inte.
Displayen visar PF.

Avvikelse fran avsedd driftsspanning. Tvattprogrammet avbryts tillfalligt
och fortsatter automatiskt nar strommen har aterstallts.

Produkten stdngs av under pro-
gramkorning.

Fullstandigt stromavbrott. Tvattprogrammet avbryts tillfalligt och fortsat-
ter automatiskt nar strommen har aterstallts.

Nar du har kontrollerat maskinen, stang av

och sla pa den igen. Kontakta en
auktoriserad serviceverkstad om problemet Vi rekommenderar att du inte anvander

uppstar igen.

/\ VARNING!

maskinen forran problemet ar helt fixat.
Koppla fran maskinen och anslut den inte
igen forran du ar saker pa att den
fungerar korrekt.

12.1 Disk- och torkresultatet ar inte tillrackligt bra

Problem MGojlig orsak och 16sning

Déligt diskresultat. « Se broschyren Daglig anvandning, Rad och tips om hur man laddar korgarna.
* Anvand ett intensivare diskprogram.
« Aktivera tillvalet Extra Power for battre diskresultat med ett valt program.
* Rengor spolarmunstyckena och filtren. Se Underhall och rengdring.
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Problem

Mojlig orsak och 16sning

Maskinen torkar disken
daligt.

Disken har lamnats kvar for lange i maskinen med luckan stangd. Aktivera alter-
nativet AirDry for att stalla in automatisk luckdppning och forbattra torkresultatet.
Det finns ingen spolglans eller sa ar doseringen inte tillracklig. Fyll spolglansbe-
hallaren eller stéll in doseringen pa en hogre niva.

Spolglansens kvalitet kan vara orsaken.

Anvand alltid spolglans, &ven med multitabletter.

Plastféremal kan behéva handtorkas.

Programmet har ingen torkningsfas. Se programtabellen.

Det finns vitaktiga rénder
eller blaaktiga belaggning-
ar pa glas och porslin.

Den utsléappta mangden spolglans &r for stor. Valj en lagre doseringsniva.
For mycket diskmedel har anvéants.

Det finns flackar och tor-
kade vattendroppar pa
glas och porslin.

Den utsléappta mangden spolglans &r inte tillracklig. Valj en hogre doseringsniva.
Spolglansens kvalitet kan vara orsaken.

Insidan pa maskinen ar
blot.

Detta ar inget fel pa maskinen. Fukt kondenserar pa maskinens vaggar.

Ovanligt skum under dis-
kning.

Anvand diskmedlet som ar avsett for diskmaskiner.
Anvand ett diskmedel fran en annan tillverkare.
Skolj inte disken under rinnande vatten fore diskningen.

Det finns rost pa bestick-
en.

Det finns for mycket salt i vattnet som anvands for att diska. Se avsnittet "Vatten-
avhardare”.

Bestick av silver och rostfritt stal placerades tillsammans. Satt inte bestick av sil-
ver och rostfritt stal intill varandra.

Det finns rester kvar i
diskmedelsfacket vid slu-
tet av programmet.

Diskmedelstabletten fastnade i facket och kunde darfor inte skoljas bort helt av
vattnet.

Vatten kan inte skdlja bort diskmedlet fran facket. Se till att spolarmen roterar fritt
och inte ar igentappt.

Se till att foremalen i korgarna inte hindrar locket till diskmedelsfacket fran att
Oppna.

Dalig lukt i maskinen.

Se avsnittet "Underhall och rengdring”.
Starta Machine Care-programmet med ett avkalkningsmedel eller en rengdrings-
produkt avsedd for diskmaskiner.

Kalkavlagringar pa pors-
lin, i diskmaskinen och pa
insidan av doérren.

Saltnivan ar lag, kontrollera pafyliningsindikatorn.

Saltbehallarens lock sitter [6st.

Vattnets hardhetsgrad ar hdg. Se avsnittet "Vattenavhardare”.

Anvand salt och stéll in avhardningen aven nar multifunktionstabletter anvands.
Se avsnittet "Vattenavhardare”.

Starta Machine Care-programmet med ett avkalkningsmedel avsedd for diskmas-
kiner.

Om kalkavlagringar finns kvar, rengdér maskinen med lampliga rengéringsmedel.
Testa ett annat diskmedel.

Kontakta diskmedelstillverkaren.
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Problem

Mojlig orsak och 16sning

Matt, missfargat eller nag-
gat porslin. .

garna.

Se till att endast diskmaskinssékra féoremal diskas i maskinen.
Ladda och plocka ur korgarna forsiktigt. Se broschyren om hur man laddar kor-

» Placera 6mtaliga plagg i den &vre korgen.
« Aktivera alternativet Glass Care for att sakerstélla specialbehandling av glas och

omtaliga foremal.

Se Fore forsta anvandning, Daglig
anvandning eller R&d och tips for andra
mojliga orsaker.

13. TEKNISKA DATA

Matt Bredd / H6jd / Djup (mm)

Elanslutning 1)

596 /818 - 878 / 570
Spénning (V) 200 - 240
Frekvens (Hz) 50 - 60

Vattentryck

Min. / max. MPa (bar)

0.05 (0.5) / 1 (10)

Vattenforsorjning

Kallt vatten eller varmt vatten (°C) 2)

min. 5 — max. 60

Kapacitet Kuvert

14

1) Se produktdekalen fér andra varden.

2) Om varmvattnet kommer fran en alternativ energikalla (t.ex. solpaneler) kan en varmvattensanslutning anvan-

das for att minska energiférbrukningen.

13.1 Lank till EU EPREL databasen

QR-koden pa energimarkningsetiketten som
medféljer produkten ger en webblank till
registreringen av denna produkt i EU EPREL
databasen. Férvara energimarkningsetiketten
for referens tillsammans med
anvandarhandboken och alla andra
dokument som medféljer denna produkt.

14. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen 3. Atervinn
forpackningen genom att placera den i
lampligt kérl. Bidra till att skydda var miljé och
var halsa genom att atervinna avfall fran
elektriska och elektroniska produkter. Slang
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Det ar ocksa mdjligt att hitta information om
produktens prestanda i EU EPREL
databasen med hjalp av lanken https://
eprel.ec.europa.eu och det modellnamn och
produktnummer som du hittar pa produktens
typskylt. Se avsnittet "Produktbeskrivning".

inte produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.
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